
Эта проклятая трехголовая собака! Северус Снейп думал об этом снова и снова, пока шел в
свой класс. Холод там, несомненно, помог бы ему почувствовать себя лучше, и он не мог
дождаться, когда сядет за свой стол. Он не любил пересматривать домашние задания своих
учеников, но это должно было быть сделано, и, по крайней мере, это позволило бы ему дать
отдых ноге.

Сегодня все пошло наперекосяк. Этот матч должен был стать победой Слизерина, особенно с
учетом того, что Поттер был ловцом Гриффиндора. Как мог Хиггс не поймать снитч? Он видел
его прямо перед собой, в то время как Поттера швыряло во все стороны его метлой. Даже без
этого Хиггс должен был поймать снитч. Как он мог проиграть бесталанному, посредственному
студенту-первокурснику? Ему предстоит хороший разговор с Маркусом Флинтом. Снейп может
и не быть фанатом квиддича, он может и не бросать ни единого взгляда на кубок каждый раз,
когда входит в свой кабинет, но он предпочитает, чтобы кубок принадлежал Слизерину,
единственному факультету в Хогвартсе, который действительно этого заслуживал.

Он снова застонал от боли. Филчу следовало бы сделать повязку получше. Может быть, ему
действительно следует пойти в лазарет, но он не хотел, чтобы кто-нибудь, особенно какой-либо
студент, который мог быть там, узнал, что он пострадал. Филч, несмотря на все его недостатки,
и особенно учитывая его положение сквиба, не сказал бы никому, ни учителю, ни ученику.

Он вошел в свой класс, знакомый запах зелий и кипящих смесей немного успокоил его нервы.
Сегодня Поттеру просто повезло. Команда Слизерина думала, что они наверняка победят, и в
результате сыграла плохо. Без этого Гриффиндор никогда бы не победил. Мальчик мог быть
похож на своего отца, он мог быть таким же высокомерным, как Джеймс, но у него не было ни
его талантов, ни его ума. Северус рано или поздно найдет способ добиться его исключения из
Хогвартса. Это был только вопрос времени.

- От Пожирателя Смерти до мастера зелий.

Голос прозвучал на полпути к его столу. Этот голос... Он не слышал его уже очень давно. Его
губы дрожали, мысли метались во всех направлениях. Даже его сердце ускорило свое биение.
Он не смел пошевелиться. Он выпрямился, чтобы она не заметила, что он хромает. Она не
увидит его слабым, не в первый раз за все эти годы. Он медленно повернулся, чтобы
посмотреть на источник этого голоса.

- Большинству твоих друзей не так легко удалось выбраться. Некоторые из них находятся в
Азкабане, другие были отвергнуты магическим сообществом. Очень немногим удалось купить
себе свободу, и только благодаря их деньгам, таким, как у твоего друга Малфоя, они снова
стали полноправными членами общества. Но из всех них был самый трусливый, который
проявил себя перед Темным Лордом лучше всех, преподает зелья студентам Хогвартса в
течение последних десяти лет. - она смотрела на одну из полок в задней части класса,
повернувшись к нему спиной. Он мог видеть, что ее руки были скрещены на груди. Ее темно-
рыжие волосы струились по спине. Она была такой же красивой, как в его воспоминаниях, и
такой же свирепой. Даже глядя только на ее спину, не видя ее глаз или лица, он мог сказать
это. - Я знаю, что ты сделал.

Она знала? Какая-то часть Снейпа начала чувствовать надежду, и именно эта часть ответила. -
Если ты говоришь о том, что произошло... - но она прервала его прежде, чем он успел
закончить.

- О том, что случилось сегодня? Ты имеешь в виду свою попытку убить моего сына? - убить ее
сына? О чем она говорила? Она повернулась на каблуках и посмотрела на него. - Должно быть,



это было трудно, не так ли? Наложить проклятие на метлу, чтобы одиннадцатилетний мальчик
упал на землю. Или завести тролля в школу. Какое это достижение.

Он резко вернулся к реальности, где должен был поддерживать свое прикрытие. - Я не
понимаю, о чем ты говоришь, - сказал он ровным тоном.

Она рассмеялась. Не радостным смехом, а тем, который означал насмешку, сарказм. - Ты
никогда не изменишься. Ты никогда не умел хорошо лгать. Или скрывать, что ты на самом деле
чувствовал. - она явно была в ярости. - Тебе повезло, что у меня нет никаких доказательств
против тебя. Если бы я их имела, мы бы даже не вели этот разговор. Дамблдор уже отправил
бы тебя в Азкабан. - Лили презрительно улыбнулась. Она подошла во время разговора. Их
разделяло всего несколько футов. Он чувствовал запах ее духов. - Если ты когда-нибудь снова
попытаешься что-то сделать с моим сыном, есть доказательства или нет, я убью тебя. И на этот
раз Дамблдор не сможет защитить тебя.

Она уставилась на него своими прекрасными изумрудными глазами. Но любая любовь, любая
привязанность, которую она могла бы испытывать к нему, не появлялась в этих глазах уже
много лет. Они были холодными, полными ненависти. Они напомнили ему глаза мальчика.

- И это все? - спросил он, оставаясь бесстрастным.

- Да, это все. Держись подальше от моего сына. - она выделяла каждый слог, затем повернулась
и пошла к двери. - Ты даже не пытался это отрицать, - добавила она, уходя.

Как только она ушла, Снейп позволил своему фасаду рухнуть. Он снова застонал от боли в
ноге, на которой простоял несколько минут, и присел на край стола, чтобы отдохнуть. Но
физическая боль была ничем по сравнению с его внутренним состоянием. Лили верила, что за
всем этим стоит он. Она верила, что он пытался убить ее сына сегодня, и даже что он привел
этого тролля в Хогвартс на Хэллоуин. Была ли у нее какая-нибудь идея?..

В течение десяти лет он оставался вдали от нее. Дамблдор отказался выдать ему, где она жила.
Северус мог бы найти ее довольно легко, но Дамблдор запретил ему пытаться. Лили нужно
было время, и ей нужно было уделить все свое внимание сыну. Снейп, как всегда, выполнил
приказ.

И все же она была там всего мгновение назад. Несмотря на то, что все это время она обвиняла
его во всем, что случилось с ее сыном, Северус был рад, что снова увидел ее после всех этих
лет. Он был первым, кто прибыл на место происшествия в Годриковой впадине. Он
проигнорировал безжизненное тело Джеймса Поттера, чтобы подняться наверх, и нашел ее и
ее сына. Она была вся в крови, едва жива. Он на самом деле считал, что она мертва, но когда
он приблизился и услышал ее слабое дыхание, он осмотрел ее и с помощью нескольких
заклинаний исцелил самые тяжелые травмы, те, которые действительно могли убить ее,
особенно те, что внутри ее тела человеческий глаз не мог видеть. Когда Хагрид прибыл позже,
Снейпа уже не было, но он позаботился о том, чтобы Лили пережила поездку в Хогвартс. Без
него этот идиот наверняка убил бы ее в тот момент, когда посадил бы на заднее сиденье своего
мотоцикла. Северус не видел ее после этого, даже в Хогвартсе, пока она выздоравливала.

Из его глаз потекли слезы, но он быстро восстановил контроль над собой. Он не мог
показывать слабость, даже наедине с собой в классе. Студент мог войти в любой момент и
увидеть его. Медленно, поскольку его нога все еще болела, он встал и направился к
единственному человеку, который мог ему помочь, и единственному человеку, которому он мог
рассказать о только что состоявшемся разговоре. Когда он прибыл, то только для того, чтобы



обнаружить, что проделал это путешествие напрасно.

- Северус, Вы должны были поберечь себя от усилий при такой травме. Я как раз собирался
пойти и повидаться с Вами, - произнес Дамблдор, когда профессор зелий вошел в кабинет
директора.

- Что ж, все же я здесь. Нет смысла говорить о том, что могло бы быть, - парировал он.

- Действительно. Пожалуйста, Северус, сядьте. - он так и сделал. - Вы выглядите как человек,
которого последние два часа избивали бладжерами.

- Вы знаете, что мне не нравятся Ваши комментарии про квиддич. Но да, в каком-то смысле я
мог бы им быть.

- Тогда я предполагаю, что, помимо двух визитов, которые Лили нанесла мне, она также
нанесла один Вам.

Это привлекло внимание Снейпа. - Она нанесла Вам два визита?

- Именно так. Первый сразу после окончания игры. Она была зла. Я обещал, что ее сын будет
здесь в безопасности, и посмотрите, что произошло с тех пор, как он приехал в Хогвартс. А
потом она вернулась, может быть, через полчаса, чтобы сказать мне, что Вы были тем, кто
пытался убить Гарри сегодня.

- Вы прекрасно знаете, что это неправда, - сердито заявил Снейп.
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